B oo e -
AQ CAO TINH "“\"" :...-;\ IR ::’n: TY

REPORT ON CORPORATE GOVERNANCE

Bamn Rhamh yorm thoan I =~ O& -8 - TE Ammmm T = E - -~ - T A
Ormmmilmmtadd ik ha reiilar Nio OF o > an Noavambar 16 70970 A£ A
b A ¥ - - - e e Ee = - LA = - - - - -
Minister of Finance
== clieT

) . ) CONG HOA XA HQI CHU NGHI VIET NAM
CONG TY CO PHAN NAM VIET B@c ]@p - Tw do - Hanh phﬁc
NAM VIET JOINT-STOCK COMPANY THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

. Independence - Freedom — Happiness
S6: (74.-2026/BC-HDQT-NAV e re

No: (L-2026/BC-HPQT-NAV TP.HCM, ngay JC) thing 01 nam 2026
HCMC, January ..252,2026

BAO CAO TiNH HINH QUAN TRI CONG TY
REPORT ON CORPORATE GOVERNANCE
N3m 2025
(Year 2025)

Kinh giri: - Uy Ban Chirng khodn Nha Nudc

- S& Giao dich Chirng khodn Viét Nam

- S& Giao dich Chiing khoan TP. H6 Chi Minh.
To:

- The State Securities Commission

- The Vietnam Exchange

- The Hochiminh Stock Exchange.

- Tén cdng ty/Name of company: CONG TY CO PHAN NAM VIET (NAVIFICO) (“Céng ty™

~“The Company”/ “NAV™)
- Dia chi tru s& chinh Address of headoffice :18F, Tang Nhon Pht. Khu phd 12, Phuong Phurde

Long, Thinh phé Hé Chi Minh.

i dung dich =a'g:-§*g Anh chi st dung che muyc dich théng tin va khdng dlung thay thé cho ndi durg Tidng V' onE
trurdmg hop cd sur mau thudn gitra ndi dung ti€ng Viét va ndi dung ti€ng Anh, ndi dung tiéng ViétsE Succ wutén sooung
The English transiation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese versicn. ncase o=
ziscrepancy oetween the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall pravai



- Dién thoai/Telephone: 028.37282102 ; Fax: 028.37313641;
- Email: naviinfo@navifico-corp.com
- Vbén diéu 1& /Charter capital: 80.000.000.000 VNP

- Ma ching khodn /Stock symbol: NAV

- M6 hinh quén tri céng ty /Governance model:

e Dai hoi dong cb dong, Hoi ddng quan tri, Ban Kiém so4t va Téng Giam ddc.

General Meeting of Shareholders, Board of Directors, Board of Supervisors, General Director.

- Véviéc thye hién chirc ning kiém todn ndi b&/The implementation of internal audit:

Céng ty da ban hanh Quy ché kiém toan ndi bd vao ngay 22/12/2022.

The Company issued the Internal Audit Regulations on December 22 2022.

I. Hoat ddng ciia Dai hdi dong cb dong / Activities of the General Meeting of Shareholders

1. Céng ty c6 phdn Nam Viét d td chirc Pai hoi déng cb déng thudng nién nim 2025 vio

ngay 29/04/2025. Bién ban hop va Nghi quyét Pai héi ddng cb dong da duoc cong bé thong

tin theo dtng quy dinh phap luat vé cong b thong tin.
The Company held the Annual General Meeting of Shareholders on April 29" 2025, The

meeting Minutes and the Resolution of the General Meeting of Shareholders were disclosed

in accordance with the law on information disclosure.

Stt
No.

86 Nghi quyét/Quyét dinh

. Resolution/Decision No.

Ngay
Date

N1 dung

Content

01-/NQ-BHBCD-2025-NAV

29/04/2025

- Théng qua Bdo cdo tai chinh nim
2024, trich 1ap quy va chi ¢ tirc nim
2024; thu lao Héi ddng quan tri va Ban
kiém so4t 2024.
Approval of the Financial Report,
Jund allocation and dividend payment
Jor 2024; Board of Directors and
Supervisory Board Remuneration
2024
- Théng qua Ké hoach san xuét kinh
doanh 2025; K& hoach trich lap quy va
chi ¢ tirc 2025; Mic thii lao Hoi ddng
quan tri va Ban kiém sot 2025;
Approval of the Business Plan in
2025; Fund Provision and Dividend
Payment Plan in 2025; Board of

2
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Stt
No.

6 Nghi quyét/Quyét dinh |

Resolution/Decision No.

Ngay
Bate

Noi dung

Content

Directors and Supervisory Board
Remuneration in 2025,
- Thong qua viée lua chon don vi thuc
hién kiém toan Béo cdo tai chinh nim
2025
Approving the organization to audit
the Financial Statements in 2025.
- Thong qua viée mién nhiém Ong Pao
Nguyén Thoai - Thanh vién Hoi dong
quan tri Cong ty cd phan Nam Viét,
Béu b sung 01 Thanh vién Hoi ddng
quan tri nhiém ky 2021-2025
Approving the dismissal of Mr. Dao
Nguyen Thoai - Member of the Board
of Directors of Nam Viet Joint Stock
Company,; Flecting 01 additional
member of the Board of Directors for
the 2021-20235 term.
+Két qua bau bé sung TV.HPOT:
Ong Tran Binh Khoi la thanh vién Hpi
Poéng quan tri Céng ty ¢ phan Nam
Viét ké tir ngay 29/04/2025.
Result of additional election of Board
of Directors: Mr. Tran Binh Khoi is a
member of the Board of Directors of
Nam Viet Joint Stock Company since
April 29, 2025.
- DPHPCP théng nhét chép thun vide
Cong ty ¢ phan Nam Viét (Navifico)
giao dich thuong mai hang hoa véi
Cong ty cd phin Céng nghiép va
thwong mai LIDOVIT (S5 DKDN:
0303171396)
Approving the transaction between
Nam Viet Joint Stock Company
(Navifico) and LIDOVIT Industrial
and Commercial Joint Stock Company
(Business  Registration = Number:
0303171396).
- Théng qua céc bio cdo clia Téng gidm
dbc, Hpi ddng quan tri, Thanh vién Hai
ddng Quan trj doc 14p, Ban kiém soat.

3
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Sit

No.

Sé Nghi quyét/Quyét dinh

Resolution/Decision No.

Ngay

Noi dung

Content

Approving reports of the General
Director, Board of Directors,
Independent Board Member, Board of
Supervisors.

2. Cong ty c6 phan Nam Viét d3 t6 chirc Pai hoi ddng co dong bat thuong nim 2025 vao ngay

01/10/2025. Bién ban hop va Nghi quyét Dai hdi ddng cb dong bit thiromg nam 2025 d3 dugc

cong bd thong tin theo ding quy dinh phap luit vé céng bd théng tin.

Nam Viet Joint Stock Company convened the Extraordinary General Meeting of

Shareholders in 2025 on 01 October 2025. The Minutes and the Resolution of the 2025

Extraordinary General Meeting of Shareholders have been duly disclosed in accordance

with the applicable laws and regulations on information disclosure.

Stt

S8 Nghi quyét/Quyét dinh
Resolution/Decision No.

Ngay
Date

Noi dung
Content

01-/NQ-DHDPCBBT-2025-
NAV

01/10/2025

Théng qua Dai hoi ddng cb dong thong
qua toan van T trinh 6 01/TTr-NAV-
2025-DHDCPBT ngay 10/09/2025 vé
viée chuyén nhuong cb phiéu SDC.
The General Meeting of Shareholders
resolved to approve in full Proposal
No. 01/TTr-NAV-2025-DHPCPBT
dated 10 September 2025 concerning
the transfer of SDC shares

II. Hoi ddng quan tri (Bdo cdo nim 2025)

Board of Directors ( For 2025)

1. Théong tin vé thanh vién Hi ddng quin trj (HPQT)

Information about the members of the Board of Directors (BOD)

4
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Ngay bit diu/ khong con 14 -
| thénh vién HDQT/ HDQT déc
Chire vi/ Position 5 lap ; :
(hanh  vien HBDOT doc |,  gasebeco ming/ceasing to
Stt Thanh vién HEDQT I@, TWZBQTkhéng diéu | be the member ofﬂw Board Gf
s Board of Directors’ | hanh) . eaiadg X
members  (Independent members of the R
N = o
| BOD, Non-executive menthers R : nhiém
| of the BOD) EEa il eer
sz dismissal
Chu tich HPQT
- thanh vién HPQT ddc 14p
1 | Ong Trén Minh Céng Chairman 19/08/2022
- Independent members of the
BOD
Thanh vién khong diéu hanh
2 | Ong Pao Nguyén Thoai Non-executive members of 06/12/2021 29/04/2025
BOD
Thanh vién khéng diéu hanh
3 | Ong Trin Binh Khoi Non-executive members of 29/04/2025
BOD
4 % Thanh vién
4 | Ong Hoang Kiéu Phong 06/12/2021
Member
2. Cac cude hop HPQT (nim 2025)
Meetings of the BOD (Year 2023)
$6 budi hop HDQT ' Ly do khéng
Ste Thanh vién HPQT/ tham du/ Ty 1¢ tham duhop/ |  tham du hop/
R o BOD member Number of meetings | ttendance rate | Reasons Jor
atrendedb}’BQDS ; i ; absen.ce s
1 | Ong Trin Minh Cong 06/06 100%
5
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2 | Ong Pao Nguyén Thoai 01/01 100%

3 | Ong Trén Binh Khoi 05/05 100%

4 | Ong Hoang Kiéu Phong 06/06 100%

3. Hoat dong giam sit ciia HDQT dbi véi Ban Téng gidm déc trong nim 2025
Supervising the Board of Management (“BOM™) by the BOD in 2025:

- HDQT thudng xuyén nim bit thong tin hoat déng Céng ty théng qua cdc bdo cdo cia Ban
Téng giam dbc, nhim cé dinh huéng ddi hoat ddng clia Cong ty va kip thdi chi dao Ban Tong
gidm dbéc giai quyét céc van d& trong hoat dong kinh doanh héng ngay.

The BOD usually monitors the Company's operations through reports from the BOM, thereby
orient the Company's operations and promptly direct the BOM to resolve issues in daily
business operations.

- Ban Téng Giam déc ludn bam sit Nghi quyét Dai hoi dong cé déng, cac Nghi quyét Hoi ddng
quén tri dé trién khai cong viéc, muc tiéu hoan thanh ké hoach kinh doanh di duoce Pai hoi
ddng cb dong d3 giao.

The BOM always follows the Resolution of the General Meeting of Shareholders and the
Resolutions of the Board of Directors to implement the activitives and goals to complete the

business plan assigned by the General Meeting of Shareholders.

4. Hoat d9ng ciia cdc tiéu ban thudc Hoi ddng quan tri (néu cb)
Activities of the Board of Directors’ subcommittees (If any)
- Hgi dong Quan Tri théng viéc bé nhiém Bd Ngé Yén Anh giie vi tri Truong bg phin Kiém todn
ngi bé Theo nghi Quyét sé 11-2025/NQ-HPQT-NAV ngay 08/08/2025.
- The Board of Directors approved the appointment of Ms. Ngé Yén Anh as Head of the Internal
Audit Department according to Resolution No. 11-2025/NQ-HPQT-NAV dated August 8,
2025.

5. Chc Nghi quyét/Quyét dinh cia HPQT (Bso cio nim 2025)
Resolutions/ Decisions of the BOD (Annual report 2025)

6
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Stt
No

S6 Nghi quyét/ Quyét
dinh

Resolution/Decision No.

Negay
Date

T

gua

|Approval

rate

01-2025/NQ-HPQT-NAV

14/03/2025

Nghi quyét HDQT vé viéc Chét danh

sach c¢b dong dé:
- T4 chic Pai héi ddng cb dong
(BPHDCD) thudng nién 2025;

- Tam tmg c6 tirc (dot 2) niim 2024
Resolution of the BOD on finalizing
the list of shareholders

- For the 2025 Annual General

Meeting of Shareholders (AGM)

- Interim Cash Dividend Payment

(Second Installment) for 2024

3/3

02-2025/NQ-HPQT-NAV

14/03/2025

Thoéng qua cac tai liéu trinh PHDCH
thudng nién 2025.

Approval documents submitted to the
2025 AGM

3/3

03-2025/NQ-HDQT-NAV

29/04/2025

Nghi quyét HPQT V/v Théng qua chi
tra bd sung cb tirc nim 2024.
Resolution of the BOD on Approval of
additional dividend payment in 2024

3/3

04-2025/NQ-HPQT-NAV

29/04/2025

Nghi quyét HPQT V/v Phé duyét quy
lwong CBCNV va quj lwong Téng
gidm déc (TGD) nam 2025

Resolution of the BOD on Approval of
the salary budget for employees and
the salary budget for the General
Director (GM) in 2025

3/3

7
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Stt
No

S8 Nghi quyét/ Quyét
dinh

Resolution/Decision No.

Ngay
Date

g2
"=

rate

05-2025/NQ-HPQT-NAV

29/04/2025

Nghi quyét HDQT V/v ay quyén TGD
trong thuc hién cac giao dich véi Ngan
hang va céc t6 chirc tin dung.

Resolution of the BOD on authorizing
the GM to conduct transactions with

Banks and credit institutions.

373

06-2025/NQ-HPQT-NAV

29/04/2025

Nghi quyét HDQT V/v Chép thuin cic
giao dich véi Cong ty ¢ phan Cong
nghiép va Thuong mai Lidovit.
Resolution of the BOD on Approval of
transactions with Lidovit Industry and
Trade Joint Stock Company.

22

07-2025/NQ-HDQT-NAV

29/04/2025

Nghi quyét HDQT V/v Chép thuin céc
giao dich véi Céng ty cb phin Phét
trién Sai Gon.

Resolution of the BOD on Approval of
transactions with Saigon Development

Joint Stock Company

2/2

08-2025/NQ-HDQT-NAV

29/04/2025

Nghi quyét HDQT V/v Chép thuin
giao dich gifra Céng ty ¢ phin Nam
Viét voi Cong ty c6 phan MGA
Viét Nam.

Resolution of the BOD on Approval of
the transaction between Nam Viet
Joint Stock Company and MGA
Vietnam Joint Stock Company

373

8
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; S6 Nghi quyét/ Quyét
Stt dinh

' No

Resolution/Decision No.

| thong

Tyle |
- qua |
Approval|
 rate

9 | 9-2025/NQ-HPQT-NAV

24/06/2025

Nghi quyét HPQT V/v Uy quyén biéu
quyét cac van dé tai Pai hoi déng cb
d6ng 2025 cua SDC.

Resolution of the BOD on Authorizing
voting on issues at the 2025 General
Meeting of Shareholders of SDC.

3/3

10 | 10-2025/NQ-HPQT-NAV

08/08/2025

Nghi quyét HPQT V/v :Chét danh
sich cb déng  Chi tam tmg cb tirc
bang tién dot 1 ndm 2025.

Resolution of the Board of Directors
regarding: Finalizing the list of
shareholders _ Approving the first
interim cash dividend payment for
2025.

373

11 | 11-2025/NQ-HPQT-NAV

08/08/2025

Nghi quyét HPQT V/v : B4 nhiém
Truéng ban Kiém toan ndi bd

Resolution of the Board of Directors
regarding: Appointment of the Head of

the Internal Audit Department

3/3

9
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S6 Nghi quyét/ Quyét

Set Binls

No
Resolution/Decision No.

Ngay

Néidung
Content

| Tyk

qua

Approval

rate

12 | 12-2025/NQ-HPQT-NAV

14/08/2025

Nghi quyét HPQT V/v: Chét danh
sach ¢b déng tb chirc Pai hoi ddng cb
d6ng bét thirdng 2025,

Resolution of the Board of Directors
the list of

regarding: Finalizing

shareholders for the extraordinary

general meeting of shareholders 2025.

3/3

13 | 13-2025/NQ-HDQT-NAV

23/10/2025

Nghi quyét HDQT V/v : Két qua kinh
doanh dy kién thyuc hién nim 2025
Resolution of the Board of Directors
regarding: Expected business results
for 2025

373

14 | 14-2025/NQ-HPQT-NAV

23/10/2025

Nghi quyét HPQT V/v : Chip thuin
don vi kiém toan.

Board of
regarding: Approval of the auditing

Directors  Resolution

firm.

3/3

15 | 01-2025/QD-HPQT-NAV

14/03/2025

Quyét dinh vé viéc thanh 1ip ban
t6 chite Pai hdi dong c¢b dong thudng
nién 2025.

Decision on the establishment of the
organizing committee of the 2025
AGM

373

III. Ban kiém sodt (Bso cdo nim 2025)

Board of Supervisors (Year 2025)

1. Théng tin vé thanh vién Ban kiém soat (“BKS”)

10
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Information about members of Board of Supervisors (“BOS”)
a) Thanh vién Ban Kiém Soét

Members of Board of Supervisors

Ngay bit ddu/khéng | e .
| Thanh vién BKS = con la thanh vién BKS | Trinh 46 chuyén
Stt | Chirc vy ; cadn
| Members of Board of s . The date becoming/
No. : Position oasine to be th SR
Supervisors ceasing o ve the Qualification
member of the Board of
Supervisors ;
i G Cir nhdn Tai chinh
Bit dau tlr ngay
Truong B 27/04/2023 A A
« x i rudng Ban 2
1 g ;}‘\Iguyen Thi Minh Kiém Soit Bt Bachelor’s Degree
au eginning from
Head of BOS ° = in Finance and
27/04/2023
Banking
Bit déu tir ngay ;
Cir nhén kinh té
7 Ong Nguyen Ton Thanh vién 06r122021 Bachelor’s Degree
Nhén Member Beginning from
in Economics
06/12/2021
bPai  hoe KT
g TPHCM - Khoa
Bat dau tr ngay
ngin hang
, | OngNewénBish | Thinhvien 06/12/2021 Gierdy o
Minh Member Beginning from
Economics Ho Chi
06/12/2021
Minh City (UEH) —
Faculty of Banking
2. Cuje hop cia BKS
Meetings of BOS
Ty 1é
. . | Ty 1& tham .
S6  budi biéu Ly do
Stt | Thanh vién BKS dy hop y
hop tham quyét khong tham dw hop
No | Members of BOS Attendance
dw Voting Reasons for absence
rate
rate

11

N&i dung dich sang tiéng Anh chi sl dung cho muc dich thang tin va khang ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong
truromng hop ¢é sy mau thulin gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung ti€ng Anh, ndi dung tiéng Viét sé& duoc vu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



Number of
meetings
attended
Ba/ Ms Nguyén Thi Minh Ban viéc ¢4 nhin
1 03/04 75% 75%
Chéu Personal reason
Ong/ Mr Nguyén Ton
2 04/04 100% 100%
Nhan
Ong/ Mr Nguyén Dinh
3 ) 04/04 100% 100%
Minh

3. Hoat djng gidm st ciia BKS dbi véi HDQT, Ban TGD diéu hanh va cb déng
Supervising BOD, BOM and shareholders by BOS

- BKS giam sat viéc chz"ip hanh cac van ban chinh sdch cha nha nudc va cdc quy dinh ndi bd cla
Cong ty.

The BOS monitors the implementation of state policy documents and the Company's internal
regulations.

- Trong nim 2025, HDQT d td chitc 6 cudc hop/ 14y ¥ kién bing vin ban va ban hanh 14 Nghi
quyét HPQT. Céc thanh vién Hai ddng quan tri tudn tha, chip hanh céc quy dinh ctia Didu 1
va Quy ché hoat dong ctia Hoi ddng quan tri, ludn dua ra céc dinh hudng kip thoi déi véi hoat
ddng cta Cong ty.

In 2025, The BOD held 6 meetings/ collected written opinions and issued 14 Resolutions. BOD
members complied, implemented the provisions of the Charter and the Board of Directors’
Operating Regulations, always providing guidance for the Company's operations.

- TGP d3 trién khai c6 hiéu qui cic Nghi Quyét DHDPCD va Nghi quyét HPQT nhim duy tri
hoat déng hang ngay ciia Céng ty va mé rdng ngudn thu trong hoat ddng kinh doanh ciia cong
ty.

The GM has effectively executed the Resolutions of the General Meeting of Shareholders and
the Resolutions of the Board of Directors to maintain the Company's daily operations and

expand revenue in the Company's business operations.

12

N&i dung dich sang ti€ng Anh chi sir dung cho muc dich thdng tin va khéng ding thay th&€ cho ndi dung tiéng Viét. Trong
trwéing hop cd sy mau thuln giira ndi dung ti€ng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc vu tién dp dung.

The English translation is for informaticnal purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



- Cong ty d3 t§ chirc thanh cong Pai hoi ddng cb dong thuong nién nim 2025 vdo ngiy
29/04/2025 va Dai hoi ddng cd dong bat thudng vao ngay 01/10/2025, tudn thi theo ding quy
dinh phap luat hién hanh.

- The Company successfully convened the 2025 Annual General Meeting of Shareholders on 29
April 2025 and the Extraordinary General Meeting of Shareholders on 1 October 20235,
ensuring full compliance with applicable laws and the Company’s Charter.

- BKS di thyuc hién cic cong viéc phi hop voi Didu 1¢ Cong ty, Quy ché ndi bd va céc quy dinh
phap Iudt co lién quan; thuc hién kiém soat theo céc nodi dung chinh sau:

The BOS has performed their tasks in accordance with the Company Charter, Internal
Regulations and relevant legal regulations; and has conducted control according to the
Sfollowing main issues:
e Gidm sat tinh hinh thyc hién nhiém vu ké hoach kinh doanh ctia Cong ty
Supervising the implementation of the Company's business plan.
¢ Gidm sat thyc hién tinh hinh hoat déng ctia HDQT, Ban Téng gidm dc, cic cin b quéan
ly trong viéc thuc hién cac nhiém vu dugce giao.
Supervising the performance of the BOD, the BOM, and management staff in performing
assigned tasks.
e Chép hanh cic quy dinh vé nghia vu cdng bd théng tin.

Comply with regulations on information disclosure obligations.

4. Sy phdi hop hoat ddng giira BKS dbi véi hoat dong ciia HDQT, Ban TGD didu hanh va cic
cin bg quin Iy khac:
The coordination among the BOS, the BOM, BOD and other managers:

- Trong qua trinh thuc thi nhiém vu cia minh, BKS dugec HDQT, Ban TGD va cic cdn by quan
Iy khic cung cép diy dii thong tin tai liéu lién quan dén hoat ddng cia Cong ty va tao didu
kién thusn lgi dé hoan thanh nhiém vy.

In the process of performing their duties, the BOS is provided with full information and
documents related to the Company's operations by the Board of Directors, the General
Director and other managers and given favorable conditions to complete theirs duties.

- Théng bio mdi hop Hoi ddng quan tri va cdc tai liéu duoc giri dén Ban kiém soat diy du va
dung quy dinh.

Notice of Board of Directors’ meeting and documents sent to the Board of Supervisors are

complete and in accordance with regulations.
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V.

- BKS Iudn phdi hop tt v6i cac thanh vién HDQT, thanh vién Ban didu hanh va cén bd quan

Iy lién quan trong pham vi thuc hién chitc ning giam sat clia minh.

The BOS always coordinates well with members of the Board of Directors, members of the

Management Board and relevant management staff within the scope of theirs supervisory

Sfunction.

- Ban diéu hanh ludn tao didu kién thufin loi va dap tmg kip thoi cac yéu ciu vé théng tin phuc

vu yéu cdu giam sat cia BKS.

The Management Board always facilitates and promptly responds to requests to serve the

supervision requirements of the Supervisory Board.

5. Hoat dong khac ctia BKS: khdng cé

Other activities of the BOS: None

Ban di¢u hanh
Board of Management (BOM):
Thanh vién Ngay bi nhiém/ mién
2 Ngay N
Ban diéu nhiém thanh vién Ban dieu
Stt - thing Trinh dg =
hanh Chize vu hanh
No nidm sinh | chuyén mén
Members of Position : Date of appointment/
Date of | Qualification
Board of T dismissal of members of the
¥
Management Board of Management
Ong Hoang Kiéu Phong duge
bd nhiém lam Tdng gidm ddc
Céng ty c6 phin Nam Viét tir
Cao h{_)C Quaﬂ ngéy 06/12/2021.
3 . ; ; : : Mr. Hoang Kieu Phong was
Ong/ Mr | Tong giam doc In Kinh ) g
) N ok appointed as General Director
1 Hoang Kiéu | General 08/10/1976 : ) )
Misici of of Nam Viet Joint Stock
Phong Director
Business Company from December 6,
Administration 2021
Tai DPHPCP bit thudng nim
2022 ngay 19/08/2022 Ong
Hoiang Kiéu Phong - TV
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HDPQT, duge phin cong tiép
tuc ddm nhiém chirc vu Téng
gism déc - Ngudi dai dién
theo phdp luit clia Cong ty.

At the 2022 Extraordinary
General Meeting of
Shareholders on August 19,
2022, Mr. Hoang Kieu Phong
- Member of the Board of
Directors, was assigned to
continue holding the position
of General Director - Legal
Representative of  the

Company.

V. K& toan triréng

Chief Accountant

Ngay thing nim | Trinh d§ chuyén | Ngiy b6 nhiém
Ho via tén
sinh mén nghiép vu Date of
Name
Date of birth Qualification appointment

Cir nhan Kinh té-
Pai hoc TCKT
Bachelor of

Ba&/ Ms Trin Thi M¥ Thanh 20/04/1978 01/09/2016
Economics -

University of

FEconomics

VL Dio tao vé quin trj cong ty
Training courses on corporate governance
Céc khéa dao tao vé quén tri cong ty ma céc thanh vién HDQT, thanh vién BKS, Gidm déc (Téng
Giam dbc) diéu hanh, cic can bd quan ly khac va Thu ky cong ty da tham gia theo quy dinh vé quan

tri cdng ty: chua co
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Training courses on corporate governance were involved by members of Board of Directors, the
Board of Supervisors, Director (General Director), other managers and secretaries in accordance

with regulations on corporate governance: not yet
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VII. Danh sdch v& ngudi cé lién quan ciia cong ty dai chiing va giao dich ciia ngudi ¢6 lién quan ciia cong ty vé6i chinh Cong ty
(Bao cao nim 2025)
The list of affiliated persons of the public company and transactions of affiliated persons of the Company ((report of 2025)

1. Danh sdch vé ngudi ¢é lién quan ciia cong ty

The list of affiliated persons of the Company

17

N&i dung dich sang ti€ng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong truerng hop cé si mau thuin gitra ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Viethamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.




bia
Thoi
chi
A diém
tru s e
: ng Ll
Tai khodn chinh/ | Thivi diém Moi
2 s con la quan hé
Tén to giao dich Dia | bit diu la
Chire vu tai , | ngwoi co lién
chire/ca chimg 7 S6 Giay NSH*,ngdy | chi | ngudicé o |
: edng ty (néu 4 ! ; ; lién quan véi
ST nhén kho#n(néu ) clip, noi cip NSH lien | lién quan ;
cb) ; quan - Ly do cong ty
T Name of cd) NSH Certificate hé The
Position in : The Reason Relevant
No | organizati | Securities Number*, date of | Head | starting
the company moment relations
on/individ trading issue, place of issue | office | pointis '
(if any) ' is no hip with
ual account (if addre who is
longer the
any) ss/Co | involved
the company
ntact
relevant
addre
person
ss
Thanh vién Hi dong quén tri sau Dai Hji dong co dong thwdomg nién 2025 ngay 29/04/2025 (nhiém ky 2021-2025)
Board of Directors members after the 2021 Annual General Meeting of Shareholders on December 6", 2021 (term 2021-2025)
. ) Thanh vién
Ong Tran Nguoi ndi
1 HBbQT 19/08/2022
Minh Céng bo
Board Member
18

N6i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khdng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé sw mau thuin gitra ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugce wu tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.



Internal

person

s - Nguoi ndi
Thanh vién

Ong Hoang bo
2 ‘ HDQT 06/12/2021
Kiéu Phong Internal
Board Member
person

Ngudi ndi

Ong Dao Thanh vién
29/04/202 | Tir nhiém bd
3 Nguyén HDQT 06/12/2021
5 Resign Internal
Thoai Board Member
person
. Nguoi ndi
N ) Thanh vién B6 nhiém mdéi
Ong Tran bd
4 HDPQT 29/04/2025 New
Binh Khoi Internal
Board Member Appointment
person
Thianh vién Ban diéu hanh / Board of Management members
Téng Giam
DPéc - Nguoi Neudi ndi
Ong Hoang dai dién theo bé
1 \ 06/02/2021
Kiéu Phong phap luédt Coéng Internal
ty tr ngly person
19/08/2022
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General
Director -
Legal
representative
of the
Company from
A‘ugust 19,
2022

K& to4n trudng;
kiém  chanh
VPCT

Nguoi ndi

B Trin Thi bd
2 Chief 01/09/2016
M¥ Thanh Internal
Accountant;
person
concurrently
Chief of Office
Ngudi phy
trach Quan Tri Ngudi ndi
Ong Toén
‘ Cong ty bd
3 That Ky 10/03/2022
Corporate Internal
Nam
Governance person
Officer
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Thanh vién Ban kiém so4t/ Board of Supervisors members
Truéng BKS
nhiém ky 2021-
2025 Ngudi ndi
Ba Nguyén Head of the — b6
Thi Mi
!, M Board of Internal
Chau
Supervisors for person
the 2021-2025
term
Thanh  vién. Nguoi néi
- 3 S 06/12/2021 i
Nguyen
Ton Nhan Board of Internal
Supervisors person
Thanh  vién. Ngudi ndi
One 3 o 06/12/2021 "
Nguyén
r Int |
Dinh Minh Board of nterna
Supervisors person
Cb ddng 16 nfim giir trén 10% sb ¢b phiéu c6 quyén biéu quyét ciia Cong ty
Major shareholders hold more than 10% of the Company's voting shares
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Ca nhan
sg hiru  trén
10% sb cb
phiéu co| .
< , | Cé dong
” . quyén  bigu
Nguyén Thi CCCD 56 079184033331 i 16n
007C007516 , quyét cia
Huong cap ngdy 21/12/2021 tai 11/12/2019 Major
014C299299 " NAV
Ngén Cuc CSQLHC vée TTXH ‘ Sharehol
Individuals
. der
owning more
than 10% of
NAV's voting
shares
Ca nhan
sO hirn trén
10% sb cd|
i Co dong
. phigu co |
. CCCD s0 027067007730 . | 16n
Tran Binh , _ quyén  biéu
] cap ngay 20/07/2021 tai 17/06/2020 , Major
Khoi . quyét cla
Cuc CS QLHC ve TTXH Sharehol
NAV
der
Individuals
owning more
than 10% of
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NAV's voting

shares

To chirc
& hitu trén

10% so cb

phiéu ch ,
. » Co6 dong
. ; ; quyén  bidu
Téng cong So bKKD 50 ; 16n
quyét cna
3 ty Xay dung 4106000016 ngay — Major
Sai gon 30/04/1975 Sharehol
Shareholder -
er

owning more
than 10% of
NAV's voting

shares

Ghi chii: s6 Gidy NSH*: s6 CMND/H§ chidu (d6i véi ca nhdn) hodc S6 Gidy chieng nhén dang ky doanh nghiép, Gidy phép hoat dong hodc
gidy 16 phap Iy twong dwong (d6i véi 16 chirc)/NSH.
2. Giao dich giiva Cong ty véi ngudi 6 lién quan ciia Cong ty; hoic giira Cong ty véi ¢b ddng 16n, ngudi noi bd, ngudi ¢6 lién quan
ciia ngwoindi b
Transactions between the Company and its affiliated persons or between the Company and its major shareholders, internal

persons and affiliated persons.
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So

Gidy .
NsH* | D
3 chi
. ’ :égp y tru sé
Ten €0 1 o ps; quan | noi Lo p— S6 Nghi quyét/Quyét dinh | Noi
chire/ca = X /Dia Thoi diem 5 x 7
a hé lién cip . . . cia DPHDCD/HDQT thong | dung
nhan./ _— : chi giao djch . s e .
Name | 4uan vei | NSH litn ol chnort qua giao Gia tri giao dich
STT Céng ty./ | Certif | LMY | Resolution/Decision No. | dich. (dong) Ghi chi
of ! : hé./ Time of .
No . | Relations | icate . approved by the General Trans | Transaction value | Note
organiz N Head | transaction . .
S hip with | Num ; Meeting of action (VND)
ation/in . | office with the
. . the ber*, Shareholders/Board of conte
dividua addre company .
company | date Directors nt
| ss/Co
of
issue ittack
> | addre
place ”
of
issue
Nghi quyet HPQT 08-
2024/NQ-HDPQT-NAYV ngay
Bén lién Tir 26/04/2024;
quan dén 01/01/2025 BOD Resolution date 08-
Congty | codong z 2024/NQ-HDPQT-NAV
£ ik » dén Mua
cophan | 16n 31/12/2025 26/04/2024; hin
1 | MGA Related Frain ) héag 3.213.774.240
Viét party with 01/01/2025 Nghi quyét HPQT 08- i s’én
Nam major to 2025/NQ-HPQT-NAYV ngay
sharehold 29/04/2025
er A0 BOD Resolution 08-
2025/NQ-HPQT-NAYV dated
29/04/2025
24
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Nghi quyét HPQT 08-
2024/NQ-HDQT-NAV ngay
Bén lién Tir 26/04/2024;
quan dén 01/01/2025 BOD Resolution dated 08- Bén
Congty |co dong ik 2024/NQ-HDQT-NAV hang
co phan | 16n 31/12/2025 26/04/2024; va
2 | MGA Related - ) cung 6.098.619.533
Vigt party with 01/01/2025 Nghi quyét HDQT 08- cap
Nam major to gg?cﬁ/l\zlgz—HBQT-NAV ngdy | dich
sharehold 5 vu
er 37122025 BOD Resolution 08-
2025/NQ-HDQT-NAYV dated
29/04/2025
Nghi quyét HPQT 08-
2024/NQ-HPQT-NAYV ngay
Bén lién Tir 26/04/2024;
quan deén 01/01/2025 BOD Resolution dated 08-
Cong ty | cO dong dén 2024/NQ-HBQT-NAV
co phan | 16n 31/12/2025 26/04/2024; Thanh
3 | MGA Related i ) 1y tai 267.361.111
Viét party with 01/01/2025 Nghi quyét HPQT 08- san
N il o oownoss e
sharehola
er SII22055 BOD Resolution 08-
2025/NQ-HPQT-NAYV dated
29/04/2025
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Bén lién 4
quan dén o p y
o6 dong 01/01/2025 | Nghi quyét HDQT 09-
Cong ty 16n dcn 2024/NQ-HDPQT-NAV ngay Ban
4 |SOPDE | potsed Sbilbiliey | 20/0HA0M, hang 1.387.005.120
xe ning arty with From BOD Resolution 09- héa
MGA ﬁm . 01/01/2025 | 2024/NQ-HPQT-NAV dated
o éfre -y to 26/04/2024;
28/04/2025
er
&b dnp 01/01/2025 | Nghi quyct HDQT 09-
Congty || dén 2024/NQ-HPQT-NAV ngay | Cung
c0 phan 28/04/2025 | 26/04/2024; cap
3 xe Eéng Related. ; From BOD Resolution 09- dich RS20
MGA | P .’g’r‘”"” "' 01/01/2025 | 2024/NQ-HPQT-NAV dated | vu
5 ;re i to 26/04/2024;
o 28/04/2025

3. Giao dich giira ngwdi ndi by céng ty, ngudi c6 lién quan ciia ngudi ndi by véi cong ty con, cong ty do Cong ty nim quyén kiém
soat: Khong cé
Transaction between internal persons of the Company, affiliated persons of internal persons and the Company’s subsidiaries in
which the Company takes controlling power: None

4. Giao djch giita Cong ty véi cc dbi trgng khdc

Transactions between the Company and other objects
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4.1. Giao dich gifta cong ty véi cong ty ma thanh vién HPQT, thanh vién Ban Kiém soét, Giam dbc (Téng Giam dbc) va ngudi quan Ly
khac d3 va dang 1a thanh vién sang lap hodc thanh vién HDPQT, Giam déc (Tng Giam déc) didu hanh trong théi gian ba (03) nim
tre lai day): Khong co6
/Transactions between the Company and the company that its members of Board of Management, the Board of Supervisors,
Director (General Director) have been founding members or members of Board of Directors, or CEOs in three (03) latest years
(calculated at the time of reporting): None

4.2. Giao dich gifta Cong ty v4i cong ty ma ngudi ¢6 lién quan cia thanh vién HDQT, thanh vién Ban Kiém soat, Giam dbc (Téng

Giam dbc) va ngudi quan 1y khéc 1a thanh vién HPQT, Giam déc (Tong Giam dbc) diéu hanh: Khong c6

Transactions between the Company and the company that its affiliated persons with members of Board of Directors, Board of

Supervisors, Director (General Director) and other managers as a member of Board of Directors, Director (General Director or

CEQ): None

4.3. Cac giao dich khac ciia Cong ty (néu c6) c6 thé mang lai lgi ich vét chat hodc phi vat chat ddi véi thanh vién HPQT, thanh vién

Ban Kiém soat, Giam dbc (Téng Giam doc) va ngudi quan 1y khac: Khéng

Other transactions of the Company (if any) may bring material or non- material benefits for members of Board of Directors, members

of the Board of Supervisors, Director (General Director) and other managers: None

VIIL. Giao dich c6 phiéu ciia ngwdi ndi b va ngudi lién quan cia ngudi ndi b trong nim 2025
Stock transactions of insiders and related parties of insiders in 2025
1. Danh sdch ngudi ndi bd va ngudi ¢b lién quan clia ngudi ndi b

The list of internal persons and their affiliated persons
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Ty 1§ sé
4

hitu ¢0
Thi khoén 2 Sb ¢b | phiéu
So CCCD/ : ; o
giao dich | Chire vu tai phiéu s& | cudi
! . | CMND [Ho it
chiing cbng ty (néu ' hitu cubi | ky./
¥ chiéu, ngay cip,
khosan ¢d). : ky./ Percent '
Stt | Ho tén g noi cip./ ID | Pia chi lién hé./ Ghi chi
(néu co) Position in Number | of
No | Name card/Passport Address Note
Securities | the of shares | share
number, date of
trading company (if owned at | owners
; issue, place of
account (if | any) the end of | hip at
issue
any) the period | the end
of the
period
Chu tich
Chii tich HDPQT nhiém
1 Trin Minh Céng HPQT 0 0% | ky 2021-2025
Chairman tir ngay
19/08/2022
28
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Cha 6ng Tran

1.1 | Tran Véan Diing Khéong 0% | it o
inh Cong

Me 6ng Tran

1.2 | Lé Thi Ngoc Khéng 0%
Minh Céng

Vo o6ng Tran

1.3 | Nguyén Nhu Thao Khoéng 0%
Minh Cong
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TV HBQT-
Téng Gizm Ngwdi  dai
2 | Hoang Kiéu Phong oraczee2 Doe- 764.226 | 9,55% dign  theo
66 BOD phap luit ciia
member - Cong ty
GM
Me ong
2.1 | Kiéu Thi Tam Khoéng 0 0 | Hoang Kiéu
Phong
Em ong
2.2 | Hoang Dinh Nam Khong 0 0 | Hoang Kiéu
Phong
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Con ong

2.3 | Hoang Vi Anh Khéng . 0 |Hoang Kiéu
Phong
2.4 | Hoang Thién Anh Khéng 0% | Con
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong tréng hop cé sir mau thudn gitka ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugce wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Viethamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang ti€ng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé& cho néi dung tiéng Viét. Trong truémg hop cé su mau thudn gitka ndi dung tiéng

Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc vu tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi s&r dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong truérng hop co sw mau thuln gitra ndi dung tiéng

Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duge vru tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Viethamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang ting Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé s mau thuin giira ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang ti€ng Anh chi s&r dung cho muc dich théng tin va khang diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudrng hop ¢ s mau thudn gitra ndi dung tiéng

Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién &p dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang ti€ng Anh chi s&t dung cho muc dich théng tin va khang dung thay th& cho ndi dung tiéng Viét. Trong truding hgp 6 sy mau thuan gitta ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N§i dung dich sang ti€ng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay th& cho néi dung tiéng Viét. Trong truding hop ob sy mau thuln giita ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dugc uu tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi si¥ dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong tredng hop c6 sy mau thuln gitia ndi dung tiéng
Viét va ndi dung ti€ng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc wu tidn ap dung.

The English translation is for informational purpaoses only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang ting Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trurérng hep ¢ sir mau thuln gitta ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugce wu tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Viethamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N6i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong truding hop cé su mau thudn gilta ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duoc wu tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N6i dung dich sang ti€ng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop c6 sy mau thuan gitta néi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugce wu tién ap dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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Nbi dung dich sang ti€ng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khdng ding thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong truding hop cd su mau thudn gitra ndi dung tiéng
Viét va ndi dung ti€ng Anh, ndi dung ti€ng Viét s& duoc ru tién dp dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay th& cho ndi dung tiéng Viét. Trong trurérng hop cé si mau thudn gitra ndi dung tiéng
Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung ti€ng Viét sé& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hep cd sir mau thudn gitta ndi dung tiéng

Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wru tién dp dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang ti&ng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hop ¢d sir mau thudn gitta noi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay th& cho ndi dung tiéng Viét. Trong trirdng hop cé s mau thudn giita ndi dung tiéng
Vit va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Viethamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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Nbi dung dich sang ting Anh chi st dung cho muc dich thang tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cd sy mau thuan gitta ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dugc wu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N6i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khéng diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trrong hop 6 s mau thuin gitra ndi dung tiéng

Viét va ndi dung ti€ng Anh, ndi dung ti€ng Viét s& dugc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi s&r dung cho muyc dich théng tin va khéng diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé sy méu thuan gilra néi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc wru tién dp dung.

The English translation is for informational purposes only and Is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N6i dung dich sang ti€éng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé& cho ndi dung tiéng Viét. Trong truding hop ¢d sy mau thun giira ndi dung tiéng
Viét va ndi dung ti€ng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc wu tién dp dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and

English version, the Vietnamese version shall prevail.
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khdng diing thay th& cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé su mau thudn gitta ndi dung tiéng
Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc vu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.



